MICROMETER SEATER DIES - 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATER DIE

For precise, consistent OAL handloads, the internals of the Whidden Seater Die
are designed to keep your rounds .... Round. Inside the die is a floating sleeve
system helps to improve concentricity — a must for repeatable precision. The
Micrometer Adjustable Seating Die has flutes for precise hand adjustment at the
loading bench. The depth increments are easily read and will stay that way for
years of use.

Attributes

Name: 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS

Product no.: 749016233

Mfr. No.: MSD-S-0-65SAUM-

Cartridge: 6.5 mm Rem SAUM

Die Style: Seater Die

Delivery weight: 0.449kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 133mm

Shipping length: 222mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATER DIE

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir den MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATER DIE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir prazise und konsistente
OALHandladungen zu ermdglichen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewéhrleisten,
befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Achte darauf, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird, um Schaden zu
vermeiden.

* Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schaden zu vermeiden.

® Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedurftigen Personen fern.

® Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung und setze es nicht ein, wenn es
beschadigt ist.

® |nformiere dich Giber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle sicher, dass du bei der Verwendung des Micrometer Seater Dies geeignete Schutzausristung tragst, z.
B. Schutzbrille und Handschuhe.

® Arbeite in einem gut belufteten Bereich, um die Einwirkung von Staub und Dampfen zu minimieren.

® Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in gutem Zustand, um Unfalle zu vermeiden.

® Vermeide es, das Produkt zu Uberlasten oder tiber die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu verwenden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation

® Stelle sicher, dass die Seater Die fest und sicher an deiner Ladebank montiert ist.
* Uberpriife, ob alle Teile ordnungsgeman installiert sind, bevor du mit der Verwendung beginnst.

2. Nutzung

® Stelle die Micrometerverstellung auf die gewlinschte Tiefe ein, indem du die Rillen fiir prazise
Handanpassungen verwendest.

® Achte darauf, dass die Hulse richtig im inneren HilseSystem positioniert ist, um die Konzentrizitéat zu
verbessern.

® | ade die Patronen geméaR den empfohlenen Spezifikationen und achte darauf, dass alle
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemanR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Werkzeugen und Maschinen.
® Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder im Falle von Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler.



Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beitrégt, die Sicherheit fir dich und andere zu
gewabhrleisten. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und geniel3e die Vorteile der prazisen Handladungen,
die der MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS bietet.



Safety Instructions for MICROMETER SEATER DIES
6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE

Introduction

Thank you for choosing the MICROMETER SEATER DIES 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE by
Whidden Gunworks. This product is designed for precision handloading to ensure consistent overall length (OAL) of
your rounds. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Always handle reloading equipment with care and follow all safety protocols.
Ensure that your workspace is clean and wellorganized to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Use the die only for the specified cartridge type (6.5 mm Rem SAUM).

Ensure that all components used in conjunction with the die are compatible and in good condition.
Avoid overtightening the die when installing it on your press to prevent damage.

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, while reloading.

Do not exceed the recommended load data provided by reputable sources.

Be aware of the potential hazards associated with handling reloading materials and components.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.

Clean the threads of the die and the press to remove any debris.

Carefully screw the die into the press until it is snug. Do not overtighten.

Adjust the die to the desired seating depth using the micrometer adjustment feature.

2. Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and resizing them as necessary.
Place a bullet in the case mouth and insert the case into the die.

Pull the handle of the press to seat the bullet to the desired depth.
Inspect each round for proper seating and overall length.

Make adjustments to the micrometer as needed for consistent results.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
® Contact your local waste management facility for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries regarding this product, please refer to the manufacturer's contact information, which can
typically be found on their website or product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with the
MICROMETER SEATER DIES 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE. Thank you for your attention to
safety.



Guide de Sécurité pour le Micrometer Seater Die
Whidden Gunworks 6.5mm Remington SAUM

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Micrometer Seater Die Whidden Gunworks 6.5mm Remington SAUM.
Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de
ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le die.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son usage prévu.
Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Vérifiez régulierement I'état du die avant chaque utilisation.

Eloignez le produit des enfants et des personnes vulnérables.

Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation du die pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez le die dans un environnement bien éclairé et propre.

Ne forcez jamais le die lors du chargement des cartouches. Un chargement correct est essentiel pour éviter
les accidents.

Ne laissez jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

® Assurezvous que toutes les piéces sont correctement installées et fixées avant de commencer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1.

2.

3.

Installation du Die
® Dévissez le die de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.

® Fixez le die sur votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
® Assurezvous que le die est bien aligné et serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du Die
® Réglez la profondeur de la cartouche a l'aide des cannelures pour un ajustement précis.

® Chargez une cartouche dans le die et abaissez le levier de la presse lentement et uniformément.
® Vérifiez la concentricité de la cartouche aprés le chargement pour garantir la précision.

Entretien du Die

® Nettoyez le die aprés chaque utilisation pour éviter I'accumulation de résidus.
® Inspectez régulierement le die pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le die dans les ordures ménageéres. Suivez les réglementations locales pour le recyclage des

outils et équipements de rechargement.

® Sile die est endommagé audela de son utilisation, contactez un centre de recyclage approprié pour une

élimination s(re.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE. Assurezvous de fournir les détails pertinents concernant votre produit.

Merci d'avoir choisi le Micrometer Seater Die Whidden Gunworks 6.5mm Remington SAUM. Votre sécurité est notre
priorité, et nous espérons que vous apprécierez |'utilisation de ce produit.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE

Introduzione

Grazie per aver scelto il MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM
BULLET SEATER DIE. Questo prodotto & progettato per garantire caricamenti OAL precisi e costanti. E
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o se non funziona correttamente.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali di protezione e guanti quando lavori con il die.

Non forzare il die oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli.

Non lasciare mai il die incustodito durante I'uso.

Segui le istruzioni per la regolazione della profondita con attenzione per evitare errori.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die
® Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
® Fissa il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
® Controlla che il die sia ben serrato e in posizione corretta.
2. Uso del Die
® Regola la profondita di caricamento utilizzando le scanalature per una regolazione manuale precisa.
® Controlla frequentemente I'OAL dei proiettili caricati per garantire la costanza.
® Utilizza il sistema di maniche flottanti per migliorare la concentricita durante il caricamento.

3. Manutenzione

® Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
® Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica.
® Non gettare il die nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta locale per lo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o consulta le
autorita competenti nel tuo paese.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuira a garantire un utilizzo sicuro e efficace del MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE.






Instrukcja bezpieczenstwa uzytkownika

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup die do osadzania MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM
REMINGTON SAUM. Ten produkt zostat zaprojektowany z mysla o precyzyjnym i spéjnym ftadowaniu nabojéw. Aby
zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami dotyczacymi
bezpieczenstwa.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan die i akcesoridow, aby upewnié sie, ze nie sg uszkodzone.

Zawsze uzywaj odpowiednich srodkow ochrony osobistej (np. okularéw ochronnych) podczas pracy z
narzedziami do tadowania nabojow.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj die tylko z odpowiednim kalibrem (6.5 mm Rem SAUM).

Nie uzywaj die, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci w dziataniu.

Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Pracuj w dobrze oswietlonym pomieszczeniu, aby zminimalizowa¢ ryzyko wypadkow.

Zawsze stosuj sie do instrukcji dotyczacych gtebokosci osadzania, aby unikng¢ btedéw w tadowaniu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja die:

® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do montazu die.
® Zamontuj die w uchwycie zgodnie z instrukcjg producenta.
® Sprawdz, czy die jest stabilnie zamocowane i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie die:
® Ustaw pozadang gtebokos¢ osadzania, korzystajgc z mikrometrycznej regulacii.

® Wprowadzaj pociski do die zgodnie z instrukcjami, upewniajgc sie, ze sg one prawidlowo umieszczone.
® Po zakonczeniu tadowania, przechowuj die w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpadéw. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie odpadami,
aby uzyskaé informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

® Upewnij sie, ze wszystkie resztki materiatbw sg odpowiednio usuniete, aby nie stanowity zagrozenia dla
srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

* W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek, kiére pomogg zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie die do
osadzania WHIDDEN GUNWORKS.






Turvallisuusohjeet: MICROMETER SEATER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM
BULLET SEATER DIE

Johdanto

Tervetuloa MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER
DIE tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niita varmistaaksesi turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen kayttoa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtetdan onnettomuudet.
Ala kayta tuotetta, jos olet vasyneena tai hairiintyneena.

Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun sédadat tai kaytét tuotetta.

Valta liiallista voimaa tuotteen kaytdssa; kaytd vain tarvittavaa voimaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia ennen asennusta.

® Kiinnitd istutusdie tukevasti latauspéydélle.

® S&ada mikrometrisesti istutusdie haluttuun syvyyteen.

® Varmista, ettd vaippajarjestelma toimii oikein ja etta kaikki osat likkuvat vapaasti.

2. Kayttd

® Aseta patruuna dieen huolellisesti.

® Tarkista, ettd patruuna on oikein paikallaan ennen kayttoa.

® Saada syvyytta tarpeen mukaan kayttamalla die:n saatéruuveja.

® Kayta tuotetta rauhallisesti ja varovaisesti, varmistaen, etta kaikki toimenpiteet suoritetaan turvallisesti.

Havittamisohjeet

Havita tuote ymparistdystavallisesti.

Ala heita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

Tarkista paikalliset ohjeet ja s&&nndt tuotteen havittamiseksi.

Jos tuote sisaltad sahkdosia, varmista, etta ne kierratetdan asianmukaisesti.

Lisatietoja
Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla

on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Kiitos, etté valitsit MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATER DIE tuotteen. Noudata naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.






Navod pro bezpecné pouziti MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATER DIE

Uvod

Tento dokument poskytuje dulezité informace o bezpeéném pouZivani a manipulaci s produktem MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE. Dodrzovani téchto
pokynd pomUZe zajistit bezpecénost uzivatell a ochranu vyrobku.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysleny cel.

Pfed pouzitim si peclivé prectéte vSechny pokyny a varovani.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné pomticky, jako jsou ochranné bryle a rukavice.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotfebeni ¢i poSkozeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nastaven a zajistén.

PFi manipulaci s ndboji postupujte opatrné a vyhnéte se kontaktu s pokoZkou.

Nikdy neprovadéjte Upravy vyrobku, které nejsou uvedeny v pokynech.

PFi pouzivani vyrobku se vyvaruijte jakychkoliv nebezpecnych situaci, jako je prace v nebezpecném prostredi
(napf. vihko, extrémni teploty).

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. P¥iprava na pouziti

® Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti vyrobku kompletni a neposkozené.
® Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje pro instalaci a pouziti.

2. Instalace

* Nainstalujte die do nabijeci lavice podle pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je die spravné zajisténo a stabilni.

3. Pouziti
® Nastavte mikrometrickou ¢ast die na pozadovanou hodnotu OAL (Overall Length).

® Vlozte ndboj do die a stisknéte spoust, abyste provedli sezeni.
® Po pouziti dikladné vycistéte vyrobek a uloZte jej na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech.
® Pokud vyrobek obsahuje elektronické soucasti, zlikvidujte je v souladu s pfedpisy pro elektronicky odpad.
* Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti vyrobku se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v€etné Cisla modelu a data
zakoupeni.



Tento navod je navrZen tak, aby spliioval viechny poZadavky EU na bezpecénostni regulaci produktd (GPSR) a
zajistil tak bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE. Dékujeme, Ze dodrZujete tyto pokyny a pfispivate k bezpe€nosti sebe i
ostatnich.



